
Когда Ли Цинлин услышала, что сказал мистер Ло, она поджала губы и рассмеялась. Он
испытывал чувство выполненного долга оттого, что смог сделать свою одежду такой
популярной.

Лю Чжимо протянул руку и провел пальцем по руке Ли Цинлин. Когда Ли Цинлин
повернулась, чтобы посмотреть на него, он улыбнулся и подмигнул ей.

Он был очень рад услышать, что его учитель хвалит одежду, которую сшила для него жена.

Его жена была такой выдающейся. Как ее муж, он чувствовал себя очень гордым.

- Когда моя жена сошьет мнетоже два комплекта халатов? Глядя на новую одежду, которую
носил его великий учитель, он почувствовал легкую зависть и ревность в своем сердце.

Как ее муж, он чувствовал, что пройдет еще много времени с тех пор, как он получит халат,
сшитый для него женой.

Ли Цинлин встала на цыпочки и прошептала ему на ухо:

- В следующий раз, когда я буду свободна, я сошью для тебя новый халат.

- Моя жена, ты уже много раз говорила мне это. В следующий раз, в следующий раз, кто знает,
когда это будет в следующий раз.

- ... Она говорила это много раз? Ли Цинлин несколько неловко улыбнулась:

- После того, как я закончу свои дела в течение последних двух дней, я обязательно помогу
тебе сшить красивую одежду? Она должна была помнить об этом, иначе Лю Чжимо снова
пришлось бы ее пилить.

Лю Чжимо хмыкнул и согласился.

- О чем вы двое говорите? Вы так радостно разговариваете? Мистер Ло повернул голову и
увидел, что Ли Цинлин и Лю Чжимо улыбаются во время разговора. Он беспомощно крикнул:

- Пора садиться в карету.

Император посмотрел на них и улыбнулся.

Он был немного завистлив. Как сын Неба, он не мог испытывать таких чувств.

Независимо от того, насколько хорошо относились к нему наложницы, в его сердце все еще
было свободное место. На самом деле не было ни одной женщины, кто бы просто любил его.

Господин Ло услышал зависть императора и равнодушно сказал:

- Если есть потеря, то есть и выигрыш. .

Как император, он не мог полюбить никого из своих наложниц. Он должен был сделать это так,
чтобы и дождь, и роса пропитались его любовью.

Но никого поблизости для таких чувств у императора не было.

Хотя господин Ло испытывал одновременно сочувствие и симпатию к своему старшему



ученику, он ничем не мог ему помочь.

Его Величество обрел высшую власть и это означало, что ему приходилось терпеть
одиночество, находясь на троне.

Император криво улыбнулся и кивнул.

- Великий магистр, Сяо Лин и я сядем в другой карете. Они не осмелились бы ехать в одной
карете с императором, поскольку чувствовали бы себя неловко.

Мистер Ло кивнул им головой, наблюдая, как они садятся в экипаж. Затем он повернулся и
шагнул в карету.

Он уже сидел в карете, когда услышал, как Император сказал:

- Учитель, мой племянник действительно похож на своего отца. Как будто он отпечатан на той
же самой форме. Если бы не тот факт, что его возраст не совпадает, я бы подумал, что он мой
младший брат. Он действительно очень похож на него.

Мистер Ло фыркнул и с несчастным видом уставился на императора:

- Ваше величество, когда наступит весна, ты не можешь быть с ним снисходительным, ты
должен заставить его сделать все, что будет в его собственных силах. Сделав паузу на
мгновение, он продолжил с некоторой гордостью:

- У него есть возможность стать лучшим из лучших.

Лю Чжимо хорошо поработал со своим эссе и под его руководством он смог восполнить все
свои недостатки, сделав эссе еще более совершенным.

- Учитель, что вы думаете об этом весеннем фестивале? Весна - это испытание для набора
талантливых людей, что я могу сделать? Император недовольно запротестовал и продолжил
говорить:

- Он действительно так силен, как говорит учитель?

- Разве я не говорил тебе об этом в прошлый раз? Хотя племянник не такой сообразительный и
умный, как твой младший брат, он, все равно, очень умный ребенок.

- Хуэй Цзи должен был умереть, мой младший ученик был слишком умен, поэтому он и умер
так рано.

В глубине души он был рад, что Лю Чжимо не так умен, как его отец.

Когда император услышал это, он радостно кивнул головой. Это хорошо, теперь у него есть еще
один талант.

Увидев счастливое выражение лица императора, господин Ло поджал губы и больше ничего не
сказал, чтобы не портить ему настроение своими словами.

Потому что он мог сказать, исходя из общения с Лю Чжимо, что Лю Чжимо не хотел попадать в
императорское правительство, он только хотел быть учителем.

Какое бы решение ни принял Лю Чжимо, он полностью поддержит его. Он чувствовал, что в



том, чтобы быть учителем, нет ничего плохого, а учить больше студентов, которые
действительно могут в дальнейшем что-то сделать для императорского правительства, было бы
для него неплохо.

Его характер был похож на характер его отца. Его отцу также не нравилось работать в
императорском правительстве.

Тогда император практически каждый день ходил к его отцу, чтобы убедить его. Каждый раз
его отец торжественно давал понять, что он не поедет и он не хочет. Он действительно не
хотел входить в императорский двор, поэтому хотел жить свободной и ничем не стесненной
жизнью.

Видя, как решительно настроен его отец, императору ничего не оставалось, как позволить себе
взять власть в свои руки.
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